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ПРИДРУЖИТЕЛНО ПИСМО 
От: Генералния секретар на Европейската комисия, 

подписано от г-н Jordi AYET PUIGARNAU, директор 
Дата на получаване: 15 май 2018 г. 
До: Г-н Jeppe TRANHOLM-MIKKELSEN, генерален секретар на Съвета на 

Европейския съюз 
№ док. Ком.: C(2018) 2982 final 
Относно: ПОПРАВКА на Делегиран регламент (ЕС) 2017/390 на Комисията от 

11 ноември 2016 година за допълване на Регламент (ЕС) № 909/2014 
на Европейския парламент и на Съвета с регулаторни технически 
стандарти във връзка с някои пруденциални изисквания за 
централните депозитари на ценни книжа и за определените кредитни 
институции, които предлагат спомагателни услуги от банков тип 
(Официален вестник на Европейския съюз OJ L 65 от 10 март 2017 г.) 

  

Приложено се изпраща на делегациите документ C(2018) 2982 final. 
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ЕВРОПЕЙСКА 
КОМИСИЯ  

Брюксел, 8.5.2018 
C(2018) 2982 final 

 

ПОПРАВКА 

на Делегиран регламент (ЕС) 2017/390 на Комисията от 11 ноември 2016 година за 
допълване на Регламент (ЕС) № 909/2014 на Европейския парламент и на Съвета с 
регулаторни технически стандарти във връзка с някои пруденциални изисквания 

за централните депозитари на ценни книжа и за определените кредитни 
институции, които предлагат спомагателни услуги от банков тип 

 
(Официален вестник на Европейския съюз OJ L 65 от 10 март 2017 г.) 
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ПОПРАВКА 

на Делегиран регламент (ЕС) 2017/390 на Комисията от 11 ноември 2016 година за 
допълване на Регламент (ЕС) № 909/2014 на Европейския парламент и на Съвета с 
регулаторни технически стандарти във връзка с някои пруденциални изисквания 

за централните депозитари на ценни книжа и за определените кредитни 
институции, които предлагат спомагателни услуги от банков тип 

 
(Официален вестник на Европейския съюз OJ L 65 от 10 март 2017 г.) 

 

 

На страница 17, в член 6, параграф 1, буква a), подточка iii)  

вместо: „iii) прогнозните нетни приходи след данъчно облагане за най-отдалечената в 
миналото финансова година, за която все още няма одитирани резултати;“, 

да се чете: „iii) прогнозните нетни приходи след данъчно облагане за предходната 
финансова година, за която все още няма одитирани резултати;“. 

 

На страница 32, в член 26, параграф 1  

вместо: „ЦДЦК доставчик на банкови услуги разполага с ефективни погасителни 
процедури при кредитиране в рамките на деня, които изпълняват изискванията по 
параграфи 2 и 3.“, 

да се чете: „ЦДЦК доставчик на банкови услуги разполага с ефективни погасителни 
процедури при кредитиране в рамките на деня, които изпълняват изискванията по 
параграф 2.“. 
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